
Anzahl Flyers «Jugendliche» (viersprachig) | Nombre de flyers «jeunes» (en quatre langues) |
Numero di volantini «giovani» (in quattro lingue) | Dumber d’exemplars flyers «giuvenils»
(en quatter linguas)

Anzahl A3-Plakate (viersprachig) | Nombre d’affiches A3 (en quatre langues) | Numero
di locandine A3 (in quattro lingue) | Dumber d’exemplars placats A3 (en quatter linguas)

Anzahl Infoblätter | Nombre de feuilles d’information | d f i r
Numero di fogli d’informazione | Dumber d’exemplars
descripziun

Anzahl «Best practices für Lehrpersonen» | Nombre de d f i r
«Bonnes pratiques pour enseignant(e)s» | Numero di
«Buone pratiche per insegnanti» | Dumber d’exemplars
«Propostas praticas per scolastAs»

Ein Projekt des | Un projet du | Un progetto del | In project dal FORUM HELVETICUM

L I N G U I S S I M O

De r S c hw e i z e r S p r a c h e nw e t t b e w e r b
L e c o n c o u r s s u i s s e d e s l a n g u e s
I l c o n c o r s o s v i z z e r o d e l l e l i n g u e
L a c o n c u r r e n z a s v i z r a d a l a s l i n g u a s

Bestellformular | Formulaire de commande | Formulario di ordinazione |
Formular d’empustaziun

Wettbewerb | Concours | Concorso | Concurrenza
1.11.2011–29.2.2012

Thema: Medien | Thème: Médias | Tema: Media |
Tema: Medias

Name | Nom | Cognome | Num …………………………………………………
Vorname | Prénom | Nome | Prenum …………………………………………………

Adresse | Indirizzo | Adressa …………………………………………………
PLZ Ort | NAP lieu | NPA luogo | NP lieu …………………………………………………

E-Mail …………………………………………………
Telefon | Téléphone | Telefono | Telefon …………………………………………………

www. linguissimo.ch info@linguissimo.ch
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